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OČIŠČENJE OZRAČJA V NEMČIJI 
Govori ministrskega predsednika Poincareja ne 

bodo preprečili zbližanja. — Francoski župani, 
ki so izgubili službe vsled varčevalnih dekretov, 
sc sklicali sestanek v Parizu. — Poincarejevo 
politiko je odobril kabinet. 

VOLUME XXXIV. — LETNIK X X X I V 

BERLIN, Nemčija, 29. septembra. — Govor 
Poincareja v Bar-le-Duc je očistil ozračje, ki je po-
stalo skrajno napeto vsled njegovega govora v St. 
Germain. Zopetno omenitev vojne krivde ter re-
paracij pripisujejo sedaj nemški politični krogi 
okrajni občutljivosti "moža iz Ruhra" glede teh 
predmetov in hrepenenju, katero čuti, da olajša 
•svojo lastno vest. Liberalno časopisje je polno u-
panja. da je nesporazum končan ter daje izraza 
»svojemu zadoščenju, da niso izjave Poincareja u-
rtavile napredka v smeri proti soglasju. 

Naš vstop v Ligo, — je rekel neki predstavi-
telj nemškega zunanjega urada, — ni nikakor zna-
menje, da so končane vse naše zadrege. Obstaja 
nevarnost, da bo postala javnost, prežeta s takim 
idealor n, pesimistična glede načrta, da se doseže 
f po razum, lcadar se pojavijo nesoglasja. Lis^a po-
menja za nas, da smo dosegli točko, kjer se lahko 
smotreno razpravlja o težkočah ter jih izgladi, a 
to vzame dosti časa in potrpljenja. 

Radikalno časopisje popolnoma omalovažuje 
drugi govor francoskega ministrskega predsednika 
ali pa ga odpravlja s pripombo: — Kaj več bi mogii 
pričakovati? 1 ' - j 1 1 

Socijalistični organ Vorwaerts primerja Poin-
< areja z grofom Westarpom, nemški nacijonalisti-
stičnim voditeljem ter pravi: 

— Francoski ministrski predsednik ni porušil 
dela, ki je bilo že dovršeno. Znano je, da je politi-
ko, katero je obrazložil v svojem drugem govoru, 
odobril kabinet. Ta politika pa se ne vmešava v 
dogovore v Thoiry. Oblika in ton njegovega go-
vora nosita pečat Poincarejeve individualnosti in 
prava sreča je, da imamo opravka z Briandom, ka-
terega ločuje glede temperamenta celi svet od nje-
govega ministrskega predsednika. 

Organ Stresemanna, Taegliche Rundschau, pra-
vi: 

— Kljub govoru Poincareja napredujemo proti 
medsebojnemu sporazumu. 

PARIZ, Francija, 29. septembra. — Prva dolo-
čena manifestacija sovražnosti parlamenta napram 
Poincareju in njegovim radikalnim administrativ-
nim reformam se bo najbrž razvila danes popoldne, 
ko bo nastopilo večje Število senatorjev in članov 
poslanske zbornice v Parizu na protestnem zboro-
vanju. 

Vprizoritelji tega prvega gibanja proti sedanji 
vladi, obstoječi iz 125 ali več županov različnih 
manjših mest Francije, ki so izgubili svoje službe 
vsled ekonomskih dekretov Poincareja, so bili vče-
raj zvečer, na predvečer demonstracije, precej ner-
vozni. Odločno stališče, katero je zavzel ministrski 
predsednik s svojimi tovariši, je nudilo županom 
in njih pristašem precej snovi za razmislek in vsem 
senatorjem in poslancem je bilo poslano v zadnjem 
trenutku obvestilo, da ni njih osebni nastop po-
treben, če pošljejo pisma, v katerih bodo odobra-
vali namen gibanja. 

Zupani nameravajo obvestiti Poincareja, da 
bo vprizorjena proti vladi "ofenziva" kakorhitro 
se bo sestal parlament, če ne bo preklical odpu-
stov javnih uradnikov. Parlamentarni opazovalci 
pa so mnenja, da so napravili župani in njih pristaši 
resno napako, ko so prenesli svojo zadevo iz delo-
kroga administrativnih zadev ter jo stavili na po-
litično polje. To gibanje ima sedaj vse znake 
strankarske politike in edini primerni prostor za 
tak manever je poslanska zbornica ali senat. 

POLET V JUŽNO AMERIKO 

Skupina ameriških zrakoplovcev pod poveljstvom majorja II. A. 
I)ar<jue in kapitana Ira Eakera bo poletela v Južno Ameriko 
tor vprizorila par znanstvenih 
riškimi republikami. 

poletov nad raznimi južno-ame-

Novi načrti 
grških politikov. 

POVIŠANJE PLAČ V 
SOVJETSKIH INDUSTRIJAH 

Ministr. predsednik ge- Ljudski komisarji razmišljajo o politiki, proti nasve 
tu narodnih ekonomov. — Povečanje znaša 15 

odstotkov. — Opozicija nadaljuje z agitacijo. 
Povišane plače baje ne povišajo produktivno-
sti. — Brez vsake cenzure. 

Evropa nasprotuje 
amer. filmom. 

Filmski kongres, ki se vr-
ši v Parizu, protestira 
proti "tributu", katere-
ga plačuje Evropa ame-
riškim filmskim mag-
na torn. — Upati je, da 
bo dosežen izvedljiv do-
govor. 

Nov upor proti 
Špancem v Maroku. 
Maroški domačini so se 

zopet pričeli upirati 
Špancem. — Mejni pro-
blem je bil izročen vla-
dama v Madridu in Pa-
rizu. 

Francija, 20. septem-

PAKIZ, Francija, 20. septem-
bra. — Prvi akutni problem, ki se 
je pojavil med Francozi in Špan-

, , „. . . ei v Maroku, se je razvil pred vedno rastoei meri je , ,r -. kratkim v pokrajini Beni Ahmed 
plemen, severno od Uezana. 

Potem ko so Francozi prema-
gali večino plemen, je skušala n » 

psko i k a španska kolona zasesti del p'e-
! menske zemlje, nahajajoče se 
v španski zoni, a zadela na močan 
odpor domačinov, ki so izjavljali, 

obdal konpres s | d a s o p o , l P™tektoratom Franei-

PAIilZ, 
bra. — V 
postajalo včeraj jasno, da je res-
nični motiv za prvim mednarod-
nim kinematografskim kongre-
som, ki zboruje sedaj v Parizu, 
poskus, da se stvori evro 
kombinacijo proti ameriškemu 
filmskemu monopolu na tej stra-
ni Atlantica. 

Dočim se je 
za 

udeležil tudi predsednik Komlu-
riotis in razven njega so bili nav-
zoči tudi naslednji prejšnji mi-
nistrski predsedniki in sedanji 
vladni uradniki: 

General Ivondilis. ministrski 
predsednik; general Gonatas. Tva-
fandaris, liberalce; Papanastasios. 
republikanec; Sofulis. Mihalako-
pulos, liberalca; Zavitslanos, na-
rodni unijonist : general Metnxns. 
skrajni rojalist; Tsaldaris, popu-
larni rojalist in Demetris, unijo-
nist. 

Pred konferenco ie sprejel 
predsednik dve delavski deputa-
ciji. ki sta se zavzeli za sprejem 

programom za povzdig nove u - l j e ' n e p a S l i a n s k < 1 - Depntacija. ka-
mefnosti, si resnično važni e v r o p - i t e r o RO domačin/, je-napro-
ski proizvajalci filmov, ki priso- \Slla ^overnerja Steega. naj se za v-
stvujejo kongresu. posebno oni iz z a r a e z a n j i h s t v a r - i n zadeva je 
Francije in Nemčije, belijo glave b l l a s e d a j Predložena vladama v 
z razkritjem delavnega načrta, ki P a r , z u 1,1 ki jo bosta 
bi spravil evropske trire zopet v i b r e z d v o m a lzroC»>» skupnemn ko-
roke evropske filmske industrije. ! m i t e ^ k i b i l imenovan ra te-

— Evropa in ostali svet bo pla-i m f 1 j u P a r i š k e pogodbe, da urav-
čal v tekočem letu ameriškim film- j n a m e j n a yP™Sanja. 
skim kraljem presenetljivi Tribut j Pre<^ meseci je bilo opaziti 
2.740.000,000 frankov, — je izja- strah, da se bodo pojavili taki 
vil eeraj neki delegat. j problemi in da bodo dobili resen 

— Pomislite, gospoda, ta denar značaj. Vsled tega je dobila skup-
zadostuje, da se plača ves beli n a komisija navodila, naj kar naj-
kruh. katerega zavžijejo Evropej- i hitrejše posluje, da prepreči ne-
ci v enem letu. * — j e nadaljeval. m i r e - T a mejna komisija pa je 
in navzoči so mu burno ploskali, -nameravala delati od iztoka proti 

— Napraviti moramo konec te -| z a P a d u i n poteklo bo več mesecev, 
mu davku. Mi vemo. da lahko na-| P r e f l n o b o dospela do T'ezan sek-
pravimo prav tako dobe slike in, tor.ia, v bližini Atlantika. V tem 
celo boljše kot so one. katere izde- slueaiu je treba uveljaviti začas-
lujejo v Ilollywoodu. j110 odločitev, da se prepreči raz-

Neki angleški delegat, ki je po- širjenje nemirov. 
trpežljivo poslušal vse napade naj 
ameriške filme, se je dvignil ferj 
povedal delegatom, da je prišlo, 
njih jadikovanje žalibog prepoz-! 
no, v koliko se skuša ustvariti; 

neral Kondilis je ponu-
dil svojo resignacijo ali 
pa nadaljni obstoj kabi-
neta, dokler ne bo ime-
novan nov kabinet. 

RIGAG, 29. septembra. — Povišanje delavskih 
ATEXE. Grška 29. septembra.'mezd, o katerem se že dolgo časa razpravlja, i e 

Konference strankarskih vodite- 1*1^ j • i v i , J J 

ijev. ki se je vršila včeraj, sc je» uveljavljeno sedaj v splosmh panogah sovjet-
skih industrij, vključno premogarsko industrijo, 
kovinsko, tekstilno, kemično ter železniške de-
lavce. 

Tekom razprav komisije, ki je razmišljala o 
vprašanju, so izjavljali ekonomi, da ni nobene eko-
nomske upravičenosti za taka povišanja. Dovoli-
ti taka povišanja bi pomenjalo razveljaviti pred 
kratkim objavljeno politiko, da se zniža cene s 
tem, da se skrči industrijske izdatke. Razventega 
so pokazale izkušnje sovjetske Rusije v preteklo-
sti, da povišane plače ne povišajo produktivnosti 
dela. 

Vspričo bližajoče se strankarske konference pa 
proporcijonalnejra zastopstva P r i j f ° Z I T i aša l i Politični pomisleki in sklenjeno je bi-

lo povišati plače kot najboljšo metodo za zmanj-
šanje upliva opozicije, ki je izkoriščala nezadovolj-
stvo med delavci. Vsled tega so sprejeli sovjetski 
ljudski komisarji mezdni dekret, a stavili pogoj, da 
se industrijalne in administracijske izdatke skrči za 
petnajst odstotkov. 

Opozicija na drugi strani pa je nadaljevala z 
agitacijo med tvorniškimi delavci ter izjavljala, 
da bo majhno povišanje porabljeno za prispevke, 
katere bodo morali plačevati delavci v sklade raz 
ličnih sovjetskih družb. 

Krožijo govorice, da so predložili voditelji opo-
zicije centralnemu komiteju komunistične stran-
ke definitivno zahtevo glede udeležbe pri konfe-
renci. Obstajala bo prostost razprave ter se ne bo 
cenzuriralo objavljenih poročil glede razprav, kot 
se je zgodilo na julijski plenarni konferenci, ko je 
imel Dzerzinski svoj zadnji govor. Takrat je cen-
zor izbrisal vse opozicijske govore. 

Ce ne bo njih zahteva sprejeta, bo opozicija od-
šla ter skušala organizirati lastno konferenco. 

bodočih volitvah. 
Konferenca je trajala pot ur in 

pol. Razpravljali so o sistemu vo-
litev ter o resignaeiji sedanjega 
kabineta. Konferenca je bila na 
enak naT-in razdeljena glede vpra-
šanja proprocijonalnepra zastop-
stva ter ohranitve večinskega si-
stema. Pet članov je bilo za to, da 
ostane sedanja vlada v uradu do 
časa po volitvah, dočim sn zahte-
vali trije člani takojšnjo resigna-
cijo sedanjega kabineta ter for-
macijo novega. 

V namenu, da pusti predsedni-
ku prosto roko je general Kondi-
lis ponudil svojo i 'gmicijo, a na-
mignil. da bo ostal v uradu, če že-
li predsednik tako. Odločitev 
predsednika bo objavljen najbrž 
danes. 

Krožile so govorice, da sc bo ar-
mada vmešala v volitve, vendar 
pa se srlasi z druge strani, da 
ne bo in da bo sprejela izid voli-
tev, neglede na to, kdo bo zma-
gal. 

Angl xi eski mamar ji 
bodo sklenili mir. 

:Uboc-a" Franci ia obo-
rožuje Pcljsko. 

močno kombinacijo proti ameriški, 
kombinaciji. *| 

Ameriške filmske kompanije so 
preprečile to gibanje s tem, — je 

Ameriški mornarji v 
Berlinu. 

BERLIN, Nemčija, 28. septem-
bra. — Sedemdeset ameriških 
mornarjev s križarke "Memphis" , 
je dospelo semkaj ter uživajo vsa-
odlikovanja in pred pravice odlič-
nih obiskovalcev. Prišli so na po-
vabilo državnega glavnega mesta 

ter hite takorekoč 
užitka. 

od užitka do 

LENINGRAD. Rusija, 20. sep 
tembra. — Soglasno k poročiii. ki 
so prišla v tukajšnje sovjetske 

, mornariške kroge, bo dobila Poli-
poiasiiil, — da so trdno povezale . , ^ , . x „ . v, . , . T , skn od Francije petnajst bo min nemški filmski trust l PA z de- i t - u . . - , , . . T , . „ . ladij, obstoječih iz ene oklorme lavnim dogovorom, ki preprečuje , T , , , » , . , . . . 1 „ . krizarke. dveh torpednili čolnov skoro vsem vazneisim nemškim • ^ . . , , -i - , .. , in dvanajst podmorskih »-olnov. produkcijskim kompanijam kom-
biniranje proti ameriškim slikam 
v .inozemstvu. D , . _ 

Znano je. da so si francoski fil- " e b l V ^ I f t V O H a r l f o r d a . 
ski voditelji na vse mogoče nači-J 
ne prizadevali, da organizirajo HARTFORD. Conn.. 28. septem-
franeosko-nemški filmski trust, bra. — Prebivalstvo mesta Hart-
približno v istem smislu kot so ford znaša sedaj 373.111 duš ali 
bili skleinjeni med obema dežela-' devet tisoč več kot v preteklem 
ma nadaljni trgovski dogovori, letu. 
Francozi pravijo, da ie priznana 

zbornici, je poglobila vtis, da ni 
še pričakovati konca konflikta. 

Tekom debate je priznal mini-
strski predsednik Baldwin, da »o 
napravili premogarji prve korake 
v smeri proti miru. Rekel pa je v 
nadaljnem poteku svojega govo-
ra, da ni mogoče prisiliti lastni-
kov k popustu in da je dospela 
vlada na konec svojih posredoval-

Angleški premogarji so 
pripravljeni sklen i t i 
mir, a ministrski pred- nih poskusov. 
sednik Baldwin ne mo- I Finančni minister Churchill je 
re prisiliti lastnikov izJ*avil» ( l a nadaljevanje kon-

•1 i flikta ])6 njegovem mnenju \z-premegovnikov k p o- , , - - , , • , , . 
r & ^ ključno le krivda lastnikov v pre-
pustu. mogovnikov, ki so odklonili proš-

njo vlade, naj se udeleže tristran-
LONDONT, Anglija, 28. septem- konference med delavci, last 

bra. — Važna debata glede stav- "iki in vlado, 
ke v angleških premogovnikih, ki | Koncem svojega govora pa se 
se je vršila včeraj v poslanski je obrnil Churchill na premogar-

je, naj se vrnejo na delo pod po-
so.ji lasrnikov. 

Ramsay MacDonald je izjavil, 
da bo morala vlada koncem okto-
bra na temelju sedanjih izgledov 
obnoviti izjemne postave, za ko-
jih sprejem je bil parlament sedaj 
sklican. Ta izjava hoče pojasniti, 
la bo stavka trajala najmanj še 
en mesec. 

V strahu pred kugo. 

VALPARAISO, Chile, 20. sep-
tembra. — Slučaj domnevane bn-
bonske kuge so razkril T iva krovn 
parnika "Guvas", ki je dospel 
včeraj semkaj iz Ecuadorja. Pa-
či jeta so prevedli v bolnico, in 
parnik so stavili pod karantino. 

stvar, da je nemška tehnika prav Po mnenju izvedencev je naj-
;tako dobra kot ameriška in če bi .boljše, kar more upati evropska Prvikrat izza svetovne. . , „ 

vojne je mesto povabilo člane nek- ! s e t p l , n i k o d r u ž n o s francosko j filmska industrija, skleniti serijo 
danje sovražne sile. Berlinčani si "motnostjo, podnebjem, scenarijo 
na vse mogoče načine prizadeva- i n o z a < l i e , n ' b i b i l ° ^^orjeno dru-
jo, da napravijo gostom bivanje žabništvo, katere-a bi ne bilo mo-
, , . . . i . , tt godce poraziti. Francozom pa je tako prijetno kot le mogoče. Ban- , „ , 

skoro nemogoče napredovati v tej 
keti m zabave vsake vrste so del k e r Rn A r a e r ikanci pričako-
obšicnega programa. vali tako gibanje. 

delavnih dogovorov med ameri-
škimi in evropskimi filmskimi 
kompanijami. Potom teh dogovo-
rov naj bi Amerikanci privolil 
predstavljanje gotovih evropskih 
slik v zameno za ameriške filme, 

katere kažejo tukaj. 

e z n a m . 
To je seznam, ki pokaže, koliko ameriškega ali kanadskega denarja ram je tr^ba poslati, da 

poskrbimo v stari domovini izplačilo označenega zneska, bodisi v dinarjih ali lirah. Podatki 
so veljavni do preklica, ki se po potrebi objavi na tem mestu. 

Ne dvomimo, da Vam bo ta ponudba ugajala, posebno ie, ako boste vpofitevali svojo ko-
rist in našo zanesljivo ter točno postrežbo. 

Dinarji L i r e 
Din. . . 500 $ 9.45 Lir . . . . . . 100 . . . . $ 4.35 
Din. . . . . 1,000 . . . . $ 18.60 Lir . . . . . . 200 . . . . . $ 8.40 
Din. . . . . 2,500 . . . . $ 46.25 Lir . . . . . . 300 . . . . . . $12.30 
Din. . . . . 6,000 . . . . $ 92.00 Lir . . . . . . 500 . . . . . . $20.00 
Din. . . . . 10,000 $183.00 Lir . . . . . . 1000 . . . . . . $39.00 

Za pofiiljatve, ki presegajo DesettlsoC Dinarjev aU pa DvatlsoC Lir 
'dovoljujemo poseben zneska primeren popust. 

Nakufli pe brzojavnem 
n f o n a m xa stroške $1.—, 

lx vrča jemo ? najkrajtom bmm ter 

Posebni po-
datki. 

Pristojbina za Izpla-
čila ameriških dolar-
jev v Jugoslaviji in 
Italiji znaša kakor 
•ledi :za aH 
manj 1 znesek 75 een-
tov; od $35. naprej 
do $300. po S rente 
od vsakega dolarja. 
Za večje svote po pi-
nifoem dogovora. 

F R A N K S A K S E R S T A T E B A N K 
82 Cortlandt Street p b o n o : c o b t l a n d t 4 6 8 7 New York, N. Y« 
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Nf NJIV MIU.tR. « U K a ( , 

Pred kratkim so spustili v morje najnovejšo bojno ladjo "Lexing-
ton", ki bo imela na svojem krovu prostora za par ducatov 
aeroplanov. Ladja bo prihodnje leto popolnoma dograjena. 

D o p i s . 

LIGA NARODOV 

b »:if 

Zborovanje Lige narodov se je zaključilo v Ženevi. 
Zborovanju je predsedoval jugoslovanski zunanji 

minister Momčilo Nineič, kar smatra Jugoslavija za ve-
liko odlikovanje. 

Ob tej priliki liila sprejeta v Ligo nemška repub-
lika kot enakovredna tovarišica Francije, Anglije, Ja-
ponske in Italije. 

Španski se je to pod nos pokadilo in je odstopila. 
Istotako tudi Argentina. 

Združenih držav še ni v Ligi in jih ne bo tako zlepa. 
Tudi sovjetska Rusija ni članica Lige narodov. Ne 

zato, ker je nočejo, pač pa zato, ker smatra Ligo za naj 
večji Lumbug, kar se jih je izcimilo iz versailske mirov-
ne pogodbe. 

Med Nemčijo in Francijo je bilo pri tej priliki li-
st varjeno nekako bratstvo. 

Zapečatila sta ga s svojimi frazami Stresemami in 
liriancL Streseinann je vsled tega naletel pri Nemcih 
na odločen odpor, Briaud pa pri Francozih. Nad pet-
deset let starega sovraštva ni mogoče izbrisati s par 
komplimenti in s kopico priliznjenih fraz. 

Ko je bilo zborovanje končano, je priredil jugoslo-
vanski zunanji minister dr. Momčilo Ninčič delegatom 
sijajno, pojedino. 

Pojedina se je vršila v najboljšem ženevskem hote-
lu. Navzočih je bilo dvesto diplomatov in Stjepan 
Radič. 

Pojedina je bila tako sijajna, da je presegla vsn 
domnevanja in pričakovanja. Na mizo so nosili najiz-
branejša jedila in pijačo; nastopali so slavni pevci in 
godbeniki. 

Za zabavo je skrbel Stjepan Radič, ki je hodil od 
diplomata do diplomata ter razpravljal o macedonski 
politiki. 

Kot omenjajo poročila, so ga vsi z velikim veseljem 
poslušali. 

Ples je trajal do ranega jutra, nakar so se diplomat-
je razšli. 

Diplomati se bodo vrnili domov ter pripovedovali 
svojim vladam o svojih uspehih: 

— Prekanil sem jih, Francoze, — bo rekel Strese-
inann. 

— Nemčijo lahko krog prsta ovijemo, — bo rekel 
Tiriand. 

Beneš bo povedal tatičku Masayrku, da mu je v 
slučaju kakih homatij z Nemčijo ali Rusijo zajamčena 
francoska pomoč. 

Lord Cecil bo sporočil, da je Anglija s svojim mol-
kom zmagala in da se že vsaj zaenkrat ne bo nihče pro-
ti vil njenim imperialističnim težnjam. u 

Romuni so na hodniku uveljavili prijateljstvo z 
Italijani ter sklenili zvezo, ki je naperjena proti ostalim 
članom Male antante. 

Jugoslavija je plačala banket in s tem izkazala ve-
liko uslugo vsem udeležencem. 

Jugoslovanski diplomati bodo reportirali: — Zbo-
rovanje nam ni prineslo posebno dobička, toda banket 
je bii nekaj izvrstnega. 

— Osobito šampanjae i kaviar, — bo dostavil Stje-
pan Radič. 

Taki so kot »asi ljudje, ki se udeleže cerkvenega 
žegnaaja^ 

Žagnanje je hitro pozabljeno, ples, ki je sledil žegna-

Cleveland, Ohio. 
Dramatično društvo "Ivan Can-

kar" je otvorilo letošnjo sezono z 
Cankarjevim delom "Kralj na Be-
tanjovi". Igro je režiširal Vatro 
(iril, kar je bilo tudi oči vi dno pri 
posameznih igralcih, ko so nasto-
pali v težkih vlogah, ki jih zahte-
va ta ijrra. Osebe v "lavnih vlo-
jrah so bile pravilno izbrane. Re-
žiserju se ni "posrečilo", da bi iz-
bral prave karakterje, ampak ka-
kor je bilo videti, je poklical li-
ste ki odgovarjajo enakim nasto-
pom. 

Doktor .J. Mall v kot "Kralj na 
Betanjovi", Edwin Primoži«' kot 
Maks, Miss Irma Iva lan kot Nina. 
so bili zamišljeni in poosebljeni 
Cankarjevi karakterji, vlovečeni 
v njegovem delu. Približevali in 
dosegali so popolnost v svojih na-
stopih tako čvrsto in globoko za-
mišljeno, da se je moral jyledalee 
uživeti v prizore in prehode. Xa 
odru ni bilo več Dr. Mallv-a. ne 
Primožiča in ne Miss Kalan, am-
pak samo Kralj na Betanjovi. 
Maks in Nina. 

V harmoničnem soglasju pa se 
je vezala beseda Francke (Mrs. 
Debevec) z prej omenjenimi. Sta-
la je pred njimi kot opora, m ka-
tero se je opiralo delo njih mr.j 
strskega izražanja. Blagoslov te 
igre pa je bil v dobrem in vaško-
častitem duhovniku, kateremu je 
bilo vseeno, ali pogleda "Kralj i 
na Betanjovi" kot luno na nebu. 
v veliki razdalji, ali kot isto luno 
v navadni in blatni mlaknži. Nie-
mn je vseeno, če on popravi r i-
rovž ali hlev. ali pa hlev in potem 
farovž. Menda je E. f!orše iztrrešil 

svoj poklie. fajmoster je res tak, 
da ga imajo vsi radi. Ostale vioge. 
kot priveski in zagojzde, so brile 
dobre, približevale pa so se izra-
zovitosti, ker so jih vodilne vloge 
silile v ospredje. Kralj pa je bil 
zvezda večera. 

Z otvoritvijo letošnje sezone 
čutimo, da bo letos dosti več na-
predka. dobre volje in prave prid-
nosti pri igralcih. Trije režiserji 
več vedo in znajo, kot pa samo en 
režiser, tisi i pa samosvoj in brez 
potrebne podlage in znanja, igral-
ci pa prepuščeni sami sebi. Keži-
šer ne more biti tisti, ki zna pre-
stavljati kulise in zabijati žeblje, 
režiser mora imeti dosti podlage 
še boljša je skušnja dolgih let. 

Pogrešali smo le ta večer smi 
sel "iO-letniee Ivan Carjevega roj 
stva. Veliko se sliši o društvu 
"Ivan Cankar", toda dobi se more-
biti član tega društva, ki bi nr 
poznal Ivan Cankarja, če bi mu 
pokazal sliko. V dvorani bi lahke 
na kakem primernem prostoru 
razobesili sliko našega pisatelja. 
N<» bi bilo tudi napačno, ako bi 
nam povedal kdo nekoliko iz nje-
govega življenja, potem nekoliko 
razlage o igri sami. da bi mogli 
ljudje bolj pazno slediti razvoju 
na odru. Enaki dodatki bi dali 
boljše lice oglaševani 50-letnici 
njegovega rojstva ter tudi posta-
vili našega pisatelja v boljše spo-
znavanje. 

Take pomembne obletnice ne 
smejo mimo nas, ne da bi se usta-
vili in pomenili, kaj p r a z T m ^ " 
in proslavljamo. 

Poročevalec. 

Novice iz Jugoslavije-
Smola sodnika, ki je nameraval 
na pravniški kongres v Ljubljano. 

Iz Šubotiee poročajo: Tudi sre-
ski sodnik dr. Martin Klunie- je 
nameraval s svojo soprogo odpto-
vati na pravniški kongres v Ljub-
ljano. Da pridobi na času. je kre-
nil preko Bogo jeva. Ker se vrši 
tamkaj prestop iz vlaka v vlak s 
pomočjo motornega čolna, je mo-
ral tamkaj delj časa čakati. V 
gneči je zapazil, da mu je izginila 
denarnica, tako da je ostal brez 
vsakih sredstev. Ni mu preostaja-
lo drugega, kakor da si je izposo-
dil za povratek potrebno svoto, 
nakar se je s svojo soprogo vrnil 
v Subotico. 

Njegovo denarnico so našli kas-
neje v stranišču vagona, s kate-
rim se je sodnik pripeljal v Bogo-
jevo. 

Samomor Slovenke v Beograda. 
V hotel "Podrinje' v Beogradu 

je prišla neka Ljubljančanka in 
naročila skromno sobo v prvem 
nadstropju na dvorišču. Bila je 
precej siromašno oblečena, z obra-
za pa ji je odsevala velika potr-
tost. Izjavila je ,da se piše Marija 
Šmit in da je rojena leta 1886. 
Povedala pa je napačno ime, ka-
kor se je pozneje izkazalo. 

Službujoča ponočna sobarica ni 
vso noc opazila ničesar sumljive-
ga. Slovenka je pred odhodom k 
počitku še izjavila, da bo spala 
malo dalje, ker je precej izmuče-
na in se zato zanjo ni nihče brigal. 
Kar pa Bi S« do -drugega.-opoldne 
prišla iz sobe, se je hotelskemu 
slugi vzbudil sum, da najbrž« ni 
vse r redu. Odprl'je zfctoailoma 

vrata in se mu je nudil pri tej pri-
liki strašen prizor. Ženska je le-
žala vsa skrčena na postelji. Gla-
vo je imela nagnjeno čisto do nog. 
kar dokazuje, da so bile bolečine 
zelo hude. Na nočni ormarici po-
leg posteje je bila steklenice kisle 
vode, zraven pa steklenica, v ka-
teri je bilo še nekaj lizola. Ne-
srečnica je bila mrtva. 

Ko je prišla v hotel tehniška 
policija, (ki samomorilko fotogra-
fira. je spoznal neki orožnik iz 
notranjega ministrstva v njej Ne-
žo Tavčar, veziljo po poklicu, ki 
je stanovala že dalj časa v Beo-
gradu. 

Po njegovem mnenju s^ je od-
ločila za obupni korak najbrž 
vsled brezposelnosti-

Nepošten najditelj. 
V Banjaluki v Bosni je našel 

te dni delavec Milan Frančič v 
bližini poslopja mestne komande 
denarnico z 8000 Din. gotovine, 
katero je izgubil neki vojaški 
zdravnik. Ves srečen, da. je napra-
vil tako dober plen, se je vsedel 
v kočijo in se odpeljal iz mesta v 
svojo rojstno vas. Toda njegovo 
veselje ni trajalo dolgo časa. Vse 
je namreč opazil neki drugi dela-
vec, ki je prijavil nato dogodek 
bližnjemu stražniku. Frančiča so 
že na poti ustavili in preiskali. V 
resnici so našli pri njem denarni-
co z denarjem, ki so ga vrnili last-
niku, nepoštenaga najditelja pa 
ovadili sodišču. 

Novice iz Slovenije. 

mOJAKl, K A B O & U T K ffiSA 
MQ&AS HAJ&QDA". NAJVEČJI 
SLOVENSKI DKKTNIK • ZDS. 
DRŽAVAH, 

Uboj finančnega stražnika ob se 
verni meji. 

V torek 7. septembra je bil u 
bit na jugoslovanski meji, v goz-
du pri Čeršaku, stalni finančni 
pripravnik -Janko Resnik. Resnik 
je šel dojwldne na službo na me-
jo. Ko je pretekla 13. ura, se proti 
običaju ni vrnili z službe. V pr-
vih trenotkih na to niso polagali 
nikake važnosti, ker so pač do-
mnevali, da je naletel na tiho-
tapce, ter jih zasledoval. Šele kas-
neje je postala Resnikova odsot-
nost sumljiva, zlasti, ker so neka-
teri ljudje videli tekom popoldne-
ba v St. Ilju. dva moška, ki sta se 
obnašala prav sumljivo in so s« 

polnoči. Delo j e bilo težkočeuo. 
posebno radi tega ker je bila do-
mača brizgalna preslaba, da bi se 
mogla črpati voda iz Gruberjeve-
ga prekopa. Vodo so morali ljudje 
donašati v škafih iz vodnjakov. 

Ogenj je napraA'il okrog 10 t i-
stoč Diu. škode. 

Padel z okna I: nadstropja. 
18 mesecev stari sinček nared-

nika godbe dravske divizije Fran-
ceta Beraneka se je igral z ostali-
mi otroci na hodniku I. nadstrop-
ja v kralja Petra vojašnici. Okrog 
18. ure se je otrok odstranil. Krna-

I lu nato pa je našla neka ženska 

Rojak je bil napisal dolg dopis 
o dobro uspeli veselici. 

Poročal je. da je nastopila slo-
venska godba in posebno pohva-
lil tudi pevce, ki so peli krasne 
narodne pesmi. 

— .Tako mi je ugajal kvartet — 
je pisal — še boljši je bil pa pin-
tet dveh rojakinj, ki sta zapeli dve 
pesmi ter želi burno odobravanje. 

Pintet!-. . . 
Kaj takega še nikdar nisem sli-

šal. Kakšna zver je to — pintet? 
Pisal sem rojaku in dobil na-

slednji odgovor: 
— Vem. da si precej za luno, 

. t * , , | nezavestnega pod oknom na cest-, v«.««,- tnko <lnW. takoj raznesle govorice, da mora-' , , ., ^ a ^ a , na si tako tiaie«. si pa m-, . . p „ i nem hodniku. 1 midii t^-^: „ „ „ - • • ta biti v zvezi s pogrešaneeni. I . . . , . „ _ . l s o m m j s h l - ^oroj ne ves. ka.i je 
Zato je še isti večer ob lil* uri 

starešina finančnega oddelka v 

Otrok je med igro odšel v sobo, p i n t e t N a j b r ž n e poznaš manjše 
•i kjer je spleza! med okno. a je iz-1 mero jcot j e kvart. Štirje so kvar-

sTaresma rmancnes;a ouaeiKa ^ , . . . „. . - -...j. tx.cn-
Ceršaku aviziral vse razpoložlji-1 m ™ tet. Ce sta dva. je pa pintet. kajti 
ve organe, ki so odšli takoi na po- 1 " p a d < ? U f m 0 , n ° p o b i l n a , P ^ bil vedno in bo vedno po-
izvedovanje. Radi mraka v gozdu f^* 1 . m P a , " a , \ S t a r M « > . ^ « , l o T i c a kvarta . . . ran je 
pa so bila vsa poizvedovanja za 
enkrat brezuspešna. V sredo do-
poldne je sreski upravnik Franc 
Gabrešček sestavil nato s pomoč-
jo domačinov občine Ceršak in 

takoj" odnesli v javno bolnico. 

Z nožem. Vodstvo Antisalonskc- lisrr' je iz-
dalo naslednjo izjavo: 

V mariborsko bolnico so pripe-j Volsteadova postava je p.-iv" 
ljali delavca Jožo Znnerja. ki je blagoslov za prebivalstvo. 

vasi Jablenje in se zapletel v neki|ploskali, 
gostilni v pretep, pri katerem jej Ostalo prebivalstvo ie pa 

šentiljskih orožnikov dve skupi- l il zaposlen v opekarni na Pra-
ni. ki sta šli iskat pogrešanea v gerskem. Na praznik je popival v 
gozd. 

Najprej je našel starešina na 
neki stezi čepico pogrešanega, ta-
koj nato pa gostilničar Vavpetič 
in finančni stražnik Tomašinko še 
liesnika samega v jarku pod ome-
njeno stezo v klečečem položaju 
in glavo v vodi. Bil je mrtev. Na 
hrbtu je imel meč krvavih ran. na 
desnem zapestju je bilo polno str-
jene krvi. istotako po temenu in 
tilniku. Okrog njega je bilo vse 
razmetano in krvavo, iz česar sr-
da sklepati, da se je vršil na tem 
mestu ljut boj. O službenem orož-
ju. t. j. puški in bodalu ni bilo 
sledu. 

Sodna komisija je ugotovila, da 
je dobil Resnik s topim orožjem 
rano po glavi in sencih, z ostrini 
orožjem pa pod desno lopatico in 
so mu bila predrta pljuča. Radi 

... • • i i • i gromno pristanišče pri Benetkah notranjih ran je izkrvavel in umrl „ „ „_. 
tekom desetih minut. Niti najhi 

— Tako je ! — 
butlegari soglasno 

so vzkliknili 
in bučno za-

»k lo-
dobil v desno oprsje tako hudo nilo glave ter si mislilo svoje, 
rano z nožem, da so ga morali pre-J ^ 
peljati v mariborsko bolnico. * 

r x- t . ,. . ' Pred kratkim se je vršilo na — Isti dan so pripeljali v Iml- , , , , 
„: « * r n« * o - -i o- Španskem ljudsko glasovanje, lueo tudi Franceta Peenika, 37. ( J 

letnega kovača iz Host uije vasi 
pri Slivnici, ki je veseljačil v go-
stilni Princ. Tudi tam je nastali 
prepir med očetom in sinom. V-
istem času je imel gostilničar v, . , . , 

- 13 i» - i - 1 sniatran za izdajalca domovine. 
roki noz. Franc Pecnik mu ga je ( J 

Pri ljudskem glasovanju j e <lo-
, bil diktator Primo de Rivera ve-
likansko večino. 

To je umevno. Kajti vsak. ki bi 
za diktatorja ne glasoval, bi bil 

hotel iztrgati, pri tem pa je po-' Za izdajalce domovine so pa 

stopal tako nerodno, da se je za- ' določene smrtne kazni. 

bolel v levo 
glavne žile. 

nogo in si prerezal 

Marghera. 

Tako se bo imenovalo novo o-

trejša zdravniška pomoč mu ne bi 
rešila življenja. 

Pri truplu so našli v listju za-
grebeno uro. Janko Resnik je bil 
oG let star samec, sin župana v 
Moravčah, v službi jako vesten ter 
znan neustrašen mož ki bi moral 
v kratken^ postati vodja oddelka. 

Drzna tatvina. 
V hišo Antona Potočnika v Ko-

zarjah je vlomil pred dnevi po-
noči neznan predrzen potepuh. 
Posrečilo se mu je, da se je spla-
zil v družinsko sobo in odnesel 
več moške obleke, veliko perila in 
srebrno moško uro. Vrednost ple-
na znaša okrog 3000 Din. 

Ogenj v Štepanji vasi. 
Zvečer je nastal v šupi posest-

nika Kladnika velik ogenj. Pla-
meni so se bliskoma razširili in v 
nekaj minutah objeli cel skedenj. 
Bila je nevarnost, da se ogenj raz-
širi tudi na soseščino, kar pa so 
domači preprečili z neumorno po-
žrtvovalnostjo. Po daljšem na-
pornem delu se jim je posrečilo 
požar lokalizirati, akoravno je po-j 
gorela šupa skoro do tal. Ogenj i 
je bil popolnoma udušeii okrog' 

Dela se vršijo že par let, nepretr-
gano in vlada odšteva za nove Be-
netke velikanske svote. Pred ne-

Laški diktator Mussolini ima 
čez glavo dela z državnimi posli. 

Tako je zaposlen, da se niti za 
svojo družine ne more več briga-
ti in da živi ločeno od svoje žene. 

Vsak dan si pa vendar utrga 
par trenutkov, da potrleda foto-
grafijo svoje žene. 

— V tem oziru bi jaz prav rad 
, - , .menjal ž njim — je rekel drapri kaj dnevi je bil odoboren nov na-1 • , ^ 

, A .. , . rojak v Donwtonu. 
crt za industrijsko pristanišče 
pri Benetkah in porabili se bodo 
zopet zneski, pred katerim se v 
Trstu in na Reki kar tresejo, češ. 
ve gorenji jadranski promet bodo 
zavzele Benetke! Vest o novih de-
lih v Marglieri je došla baš potem, 
ko so rimskim ministrom v Trstu 
in na Reki dopovedovali, kako sta ( ln u^ e r -
ti dve pristanišči potrebni poprav 
in ureditev . . . 

Zimska obleka za žensko bo teh-
tala osem do deset unč. Tako 
predpisuje moda. 

Par unč tehtajo uhani, par unč 
ročna torbica, ostalo težo bosta 
pa najbrže dopolnila šminka in 

| Mučne bolečine j 
X v mišicih vam olajša in T 
• otekline odstrani 

I SEVERAL 

l GOTHARDOL. 
Priljubl^jn in zanesljiv hišni liniment. 
Dokaz njegove koristnosti je uspeš-
na v poraba zadnjih 46 let. 

Cena B0 in 6 0 centov. 

Vprašajte zanj v lekarnah. 
W. F. SEVERA CO.. CEDAR RAPIDS. IOWA 

P o 4% obresti 
za vloge na 

SPECIAL INTEREST ACCOUNT 
Naše mesečna obrestovan je je 
ugodno ne samo ako vložite, 
temveč tudi ako dvignete. Ob-
resti plačamo za vse pretekle 
mesece do konca onega pred 
dvigom. Zato priporočamo vla-
gati denar pri nas tudi onim, ki 
ga nameravajo v kratkem zopet 

dvigniti. 

Frank Sakser State JJank 
82 Cortlandt Street : New York, S. T. 
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Bivši francoski ministrski pred-
sednik Olemenceau je napisal 
knjigo, ki nosi naslov "Civili/.a-
cija". 

Jaz ne vem, kakšni nauki so v 
"ji-

j Kdo ve, če sta knjigo preeitala 
1 tista dva francoska častnika, ki 
j sa pred uar dnevi menmie tebinie 
j utrelila tri miroljubne nemške 
! kmete ? 

* 
Mrs. Ilall, ki je obdolžena umo-

ra svojega moža in njeprove ljubi-
ce, je rekla časnikarskim poroče-

1 valcem: 
"V državi New Jersey ni pro-

stora 7.a poštenepa človeka. Takoj 
po procesu se bom izselila". 

I O. v državi New Jersey je dosti 
'prostora za poštenjake in nepo-
. štenjake. (T'e je Mrs. Hall nedolž-
na, se ji ni treba nikamor seliti, 

j Ce pa ni nedolžna, se mora 7,a-
hvaliti državi, ker jo je pustila 

, dolga štiri leta mirno živeti v '»Tu-
ji sredini. 

* 
Ko se je Iizjalovil napad na 

Mussolinija, je poslal slovenski 
poslanec dr. Wilfan laškemu dik-
tatorju naslednjo brzojavko: 

"Čast mi je tudi imenom slo-
venskega prebivalstva pridružiti 
se narodni radosti, pošiljajoč 
spoštljive čestitke.". 

Narodna dolžnost vsakega slo- 1 
venskega poslanca v zasedenem o-
zemljo naj bi Bila, vzdržati se na-
pram laškemu diktatorju vseh iz-
razov simpatij, bodisi v dobrem, : 
bodisi v slabem pomenu. 

Marsikdo bo rekel, da to nljnd- j 
nost zahteva. 

Da, nljndnost zahteva marsikaj, j 
toda Mussolini ne pozna nobene i 
uljudnosti in nobenih- simpatij z jj 
našim križani m narodočt v Pfci- j 
morju. • 
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GLAS NARODA, 30. SEP. 1926 

Velikanski vihar 
v iuki Vera Cruz. 

Hurikan, »ličen onemu v 
Floridi, je obiskal mehi-
ško pristaniško mesto 
Vera Cruz. — Ladje sc 
se potopile v pristani-
šču. — Poročajo o veli-
ki škodi na lastnini ter 
o izgubi številnih živ-
ljenj. 

MEXICO CITY, Mehika, 20. 
septembra. — Tropičen hurikan 
je obisku 1 včeraj ponovi pristani-
šče Vera Cruz ter povzročil me-
stu v**liko škodo. Več ladij v pri-
st anačn je bilo potopljenih in šte-
vilni mornarji so baje utonili. Iz 
gube življenj v mestu niso še zna-
ne, vendar pa se glasi, da so ve-
like. 

Viliar je podrl mala lesena po-
slopja, in voda je preplavila me-
sto .. jriobme petih revijev. po-
tem ko je porušila pomole, kojih 
namen j<> ustavljati valove. Pre-
plavljen je tudi kolodvor v cen-
tral nern delu mesta 

Ker so v središču mesta poslop-
ja močno zgrajena se ne domne-
va, da so bila poškodovana a nni 
čeni bo bila poslopja lažje kon-
strukcije, kajti hurikan je baje 
divjal z naglico stotih milj na uro. 

Hurikan je trajal dve uri ter sr 
obrnil nato proti severu. 

Vso brzojavne in telefonska 
zveze so pretrgane. Vsled močne 
statik**, povzročene od viharja, ni 
mo«?el radio v mehiškem glavnem 
mestu stopiti v stik s postajo v 
Vera Cruz. 

Poznejša poročila mehiškega že-
lezniškega brzojavnega urada pra-
vijo, da je bila nesreča hujša kot 
se je izprva poročalo. Brzojavka 
ugotavlja, da je dosti mrtvih in 
ranjenih in da je mesto brez luči 
in električne sile. 

Parnika San Juan in Anahuac 
sta se baje potopila v pristanišču. 
Potopile so se tudi štiri manjše j 
jadernice. 

Nadaljni hurikan napovedujejo 
in vremenska poročila pravijo, da 
bo ta hurikan. ki je na poti proti 
Vera Cruzu, močnejši kot pa je 
bil prvi. 

Potniki, ki so dospeli v mehi-
ško glavno mesto z vlakom, ki je 
odšel včeraj zjutraj ob sedmih iz 
Vera Crura, so izjavili, da je hu-
rikan še vedno divjal, da je bilo 
mesto praktično pod vodo in da 
je odnesel veter strehe številnih 
hiš. 

Sprevodnik vlaka, ki je dospel 
v (>rizabo, potem ko je odšel iz 
Vera Cruza opoldne, ko se je vi-
har že izdivjal, je ugotovil, da ni 
imel Vera Cruz do časa odhoda 
vlaka nikakih poročil glede izgub 
življenj. Vsi brzojavni drogovi 
na razdaljo 14 kilometrov so bili 
uničeni. Hurikan je še vedno po-
toval proti za padu. Lesene koče ob 
železniških tračnk-ah »o bile poru-
šene in hurikan je potoval smeri 
proti glavnemu mestu. 

Nekako ob desetih zjutraj je bil 
kabelski urad v Vera Cruzu. na-
hajajoč se na glavni cesti, pol mi-
lje proč od pristanišča, preplav-
ljen sc tri čevlje globoko vodo. 
Pihal je močan veter, dež je pa-
dal in visoki morski valovi so hru-
meli preko pomolov. 

V tukajšnjih krogih domneva-
jo, da je trpelo mesto velikanske 
izgube na življenjih in lastnini. 
Izven trgovskega okraja, kjer so 
jmslopja solidno zidana, je veči-
na poslopij zgrajena iz lahkega 
materijala ter s« vsled tega do-
mneve. da so biLa ta poslopja ve-
činoma uničena. 

Pozno včeraj zvečer niso do-
spela še ni kaka poročila iz mest v 
bližini Vera Cruza, ker je vihar 
poškodoval brzojavne zveze v no-
tranjosti dežele, vendar pa je jas-
no. da mora biti preplavljen del 
nizke zemlje do gričev proti z&-
padu. 

Vrjetno je, da je močno trpelo 
pristanišče v Alvarado, ker je po-
polnoma odprto morskim vihar-
jem. Nikakih poročil ni Se iz Puer-
to Mexieo, ki leži na odprti nizk» 
obali in to je dalo povod strahu, 

je bilo popolnoma uničeno. 
G A L V W I W , Texas. 29. sep-

tembra. — Hurikan, ki je zadtf 

Zagonetna smrt 
mladega dekleta. 

Deček je našel truplo 
elegantno oblečene ne-
znanke naslonjeno na 
neko hišo na iztočni 
dvanajsti cesti v New 
Yorku. — Nikak ropar-
ski umor. 

NAJBOLJŠI AMERIŠKI PLAVALKI 

Truplo elegantno oblečene mla-
de deklice so našli danes a intra j 
naslonjeno ob zid hiše 425 na iz-
točni 12. cesti v New Yorku, in 
policija domneva, da je postala 
deklica žrtev umora, čeprav ne ka-
že nobenega znaka nasilja. Bila 
je stara kakih 22 let ter lepotica, 
najbrž židovskega ali italijanske-
ga izvora. Truplo je bilo naslonje-
no tik polejr stopnjic na zid. En 
čevelj je ležal poleg nje na tla-
ku. Ker niso videli nikakih ran 
na njenem telesu, so pričeli do-
mnevati. da je bila tekom avtomo-
bilske vožnje najprej omamljena 
in da so jo pozneje njeni sprem-
ljevalci odnesli ven ter naslonili 
na zid. 

Neki deček je našel truplo ter 
obvestil policista Radke-a in Row-
land-a. ki sta takoj poklicala dr. 
Movlesa iz Bellevue zolnice. 

Zdravnik je izjavil, da je dekli-
ca že dalj časa mrtva. Truplo so 
prevedli pozneje na policijsko 
stražnico na peti cesti, in še te-
kom današnjega dne bo izvršeno 
raztelesenje, da ugotove vzrok 
smrti. 

Da ne gre za roparski umor, je 
razvidno iz tega, da je imela na 
roki prstan z demantom in da se je 
nahajal v njeni ročni torbici de-
nar. V ročni torbici so dobili tu-
di trgovsko viiitnico krznarja 
Kartum & Rotman na zapadni 28. 
cesti. S pomočjo te vizitniee upa-
jo identificirati mrtvo deklico. 

Drugače ni imela pri sebi niče-
sar, kar bi ugotovilo njeno iden-
tičnost. 

Krvavo dejanje v Pala-
tinatu. 

WMVMUM W1IHO.C.' 
Na razstavi v Philadelphiji nastopata Miss Gertruda Ederle (na 

desni) in Miss Aileen Iiiggin. Prva se je proslavila s tem. da 
je preplavala Angleški kanal, druga pa zna izborno skakati iz 
velike višine v vodo. 

ŽIVALI KOT PACIJENTI FILOZOF PRED SODIŠČEM 

CiERMERSHEIM. Renski Pala-
tinat. 28. septembra. — Neki bar-
varski vladni komisar je ravno-
kar zaključil preiskavo glede 
streljanja, tekom katerega sta 
<lva francoska častnika ustrelila 
tri domačine. 

Izkazalo se je, da sta se dva 
francoska poročnika v eivilu spr-
la s čevljarjem Holtzmannom in 
da sta ga brez nadaljnega težko 
ranila. 

Dva nadaljna meščana, ki sta 
bila priči dogodka, sta sledila 
Franeozom, da ugotovita njih 
identionost. Ko sta videla oba 
Francoza, da jo zasledujejo, sta 
se obrnila ter pričela zopet stre-
ljati. Eden teh zasledovalcev je 
bil takoj mrtev, drugi pa težko 
ranjen. 

Razburjenje prebivalstva vspri-
čo tega dogodka je velikansko, 
posebno ker je vprizorila franeo-
ska posadka že prej brutalne iz-
grede. 

Oba poročnika sta bila aretira-
na na povelje francoskih vojaških 
oblasti. 

Vdova Joachima se je 
poročila. 

BERLIN, Nemčija, 28. septem-
bra. — Vdova najmlajšega sina 
prejšnjega kajzerja se je poročila 
včeraj z Johannom Michael von 
Loen. edinim sinom Hans von Loe-
na. dvornega maršala v Anhaltu. 

Princ Joachim je izvršil leta 
1921 samomor. 

ro cenijo na pet milijonov pezov 
ali $2,500,000 soglasno, s poročili, 
katera je dobila Vseameriška ka-
belska kompanija od svojega ura-
da v Vera Cruzu. Številno hiš je 
bilo porušenih in nadaljne je dvi-
gnil vihar z njih temeljev. V pr-
votnih poročilih na kompanijo se 
je glasilo, da ni zaznamovati n :-

ijgub človeški & življenj, 
ihar je izbruhnil zjutraj ter fbf 

krog poldne. Vs* eeste so S 
videne, 

V angleškem kralj, zdravniš 
kem društvu je predaval živino-
zdravnik T. Hobday o tesni zvezi 
med zdravništvom in živinozdrav 
stvom ter naglasa!, da se je leče-
nje živali zadnja leta tako specia-
liziralo, da so živinozdravniki u-
gotovili pri nekaterih živalih ce-
lo narvoznost in histerične napa-
de. Psihologija konj in psov za-
služi, da ji posvete znanstveniki 
čim večjo pozornost. Zanimivo je. 
da študirajo veterinarstvo zdaj 
tudi ženske, ki bodo imele gotovo 
velik uspeh v lečenju domačih 
živali, osobito mačk in psov. Žen 
ske imajo kot živinozdravnice 
pred moškimi to prednost, da si 
lažje pridobe naklonjenost žival-
skih paeijentov. 

Diagnoza bolezni je pri živalih 
v gotovem pogledu težja kot pri 
človeku, ker žival ne zna poveda-
ti ali pokazati, kje in kaj jo boli. 
Živinozdravnik se mora zanašati 
samo na svoje opazovanje in na 
to, kar mu pove lastnik dotične 
živali. Drugače je pa stališče ži-
vinozdravnika lažje, ker ga živali 
ne speljejo na napačno pot, kakor 
se to dogaja pri ljudeh, ki radi 
pretiravajo z opisovanjem svojih 
bolezni. Pri živalskih operacijah 
se rabi kloroform. ki omogoči ope-
racijo brez bolečin. Notranje te-
lesne poškodbe spozna zdravnik s 
pomočjo roentgenovih žarkov. — 
Nekatere živali, zlasti mladi psi, 
radi požirajo žebljičke in druge 
trde predmete. Predavatelj je od-
stranil operativnim potom več 
novčičev iz želodca nekega psa. 
Nekoč je operiral jazbečarja, ki 
je imel v želodcu 18 majhnih žeb-
ljičkov. Nekatere bolezni pridejo 
z domačih živali tudi na človeka. 
Posebno nevarne so garje, ki jih 
imajo često mačke, psi in teleta. 

Velik napredek se opaža pri ži-
valskem zobozdravništvu. Psom 
plombirajo zobe ali pa celo po-
pravljajo odnosno nadomeščajo 
vse zobovje. Ako pes oslepi, mu 
da lahko gospodar vstaviti stek-
leno oko. Na ostanke amputiranih 
udov pritrdi živinozdravnik do-
mači živali proteze, kakor pri člo-
veku. Nekateri psi se znajo z u-
metno nogo imenitno braniti pro 
ti napadom zdravih psov. Zelo te-
žko je dajati domačim živalim le-
karstvo. Ako hočemo psa presle-
piti, da ne zavoha lekarstva. mu 
moramo dati prašek ali pilulo s 
kako jedjo, ki mu gre posebno v 
slast. Z zelo učinkovitimi lekar-
stvi je treba ravnati pri živalih 
previdno, ker se često pripeti, da 
vpliva lekarstvo na dve živali raz-
lično. Tako uspava na primer mor-
fij psa v par minutah, dočim po-
vzroči pri konju ali mački delirij. 

ROJAKi, NAROČAJTE SE JSJ 

Ivan Madle se je moral te dni 
pred dunajskim sodiščem zagovar-
jati zavoljo svojega surovega ob-
našanja napram ženi. Razvil se je 
naslednji dialog: 

Sodnik: Ali ste bili že kdaj ka-
znovani ? 

Obtoženec (visokomerno): Mo-
je kazni se te stvari ne tičejo. 

Sodnik: O pač. Zdi se mi, da 
ste se pred razpravo malo okrep-
čali, he? Obtoženi ste, da ste tol-
kli svojo ženo. 

Obtoženec: Ja, gospod sodnik, 
če bi vi imeli tako gospodinjstvo v 
hiši, bi ravno tako napravili kakor 
jaz. 

Sodnik: Slišite, prenehajte s 
tem tonom, sicer pojdete na mestu 
v zapor. Torej kako je bilo: Ste 
tepli svojo ženo? 

Obtoženec (s prisiljeno vljud-
nostjo) : Svojo ženo sem nabil, ker 
se je o meni nedostojno izražala. 
(Prijaznejše) : Vidite, gospod sod-
nik. poskušajte vi enkrat živeti 
pet ali šest let z božjastno ženšči-
no, boste videli, kako hitro bo z 
vašim mirom pri kraju. 

Sodnik: Slišite, vi ste se danes 
opili! Ce je vaša žena božjastna, 
ni še to noben razlog, da jo prete-
pavate. 

Obtoženec : Če se revež kaj pre-
reši, ve to takoj ves svet. Bogatini 
pa urede svoje stvari med štirimi 
stenami. Jaz sem revež, stanujem 
v tesni sobici in sem prisiljen, da 
opravim zunaj, kar bi vi uredili v 
kabinetu. In za to je potem človek 
kaznovan! (Patetično): Taka je 
logika tega sveta ! 

Sodnik: Kako se pri vaši ženi 
javlja božjast? 

Obtoženec (poučujoče) : — Ne 
vem. kako bi vam to povedal. — 
Vsak božjastnik je zloben. To je 
psihoza (psihiatrija!) dognala. 

Sodnik: Povejte mi po pravici, 
koliko vrčkov ste ga popili? 

Obtoženec (bahavo) : No, to pa 
lahko povem, vsak ga ne prenese 
toliko kakor jaz. 

Sodnik (ironično) : Že aiogoče. 
Kaznujem vas s strogim ukorom. 
Prihodnjič pa glejte, da ne boste 
več tepli svoje žene. 

Obtoženec: Nikdar več. raje se 
dam ločiti. 

Sodnik (smehljaje) : Ampak pi-
ti bi se lahko malo odvadili. 

Obtoženec (se prikloni) : Hvala 
lepa za nasvet, gospod sodnik. 

vlada nad parlamentom, volja 
Pilsudskega nad poljskimi stran-
kami. Vlada ima sedaj široko pot 
do dejanj. Parlament je odstopil 
svoje pravice vladi, kakor je to 
zahteval Bartlov kabinet v imenn 
prospeha republike. Seveda bo 
javnost odslej še bolj pozorno sle-
dila vsakemu korakn vlade, kajti 
od uspešnega delovanja vlade za-
visi zaupanje javw>sti v novo o-
bliko konstitucije in notranji mir 
države. » 

— Letošnja žetev na Poljskem 
je izredno bogata. Imeli so pač v 
juniju in juliju krasno vreme s 
prav tropično vročino. Izvoz žita 
v inozemstvu prekaša letos glede 
količine vse dosedanje eksporte. 
Državna banka je določila pose-
ben kredit v visokosti 20 milijo-
nov zlatnikov za financiranje iz-
voza žita. Kredit je namenjen 
predsevm kmetovalcem, ki v za-
meno zastavijo svoje pridelke, 
kakor določa tozadevna ministr. 
odredba. Ogromni letošnji izvoz 
žita pa vpliva tudi na domači trer. 
V Varšavi na pr. imajo pomanj-
kanje moke. vsled česar gredo ce-
ne kruha in peciva navzgor. 

a n 

JADRANSKO P0DUNAVSKA BANKA 
Beograd, Dubrovnik, Kotor, Kranj, LJUBLJANA, 

Maribor in Split. 
ČISTO J V GO S L O VEASKI ZAVOD 

NAZNANILO IN ZAHVALA. 
S krvavečim srcem naznanjam 

vsem sorodnikom, prijateljem in 
znancem žalostno vest, da je ne-
usmiljena smrt pretrgala nit živ-
ljenje moji nadvse ljubljeni so-
progi in materi 

MARIJI GLIHA 
(roj. Ivančič.) 

1 'mrla je dne 2. septembra t. 1. 
ob 7.47 minut zvečer v bolnišnici 
v Indiana, Pa. v najlepši življenj-
ski dobi 27. let. Bolehala je več 
mesecev, ali v postelji je bila sa-
mo en teden, predno je umrla. 

V Ameriko je prišla pred šesti-
mi leti sem na Homer City, Pa. 

Pokojnica je bila rojena dne 9. 
julija leta 1899 na Rakeku. Po-
greb se je vršil dne 5. septembra 
popoldne ob dveh. 

Pokojnica je bila vedno vesele-
ga značaja ter pri vseh, ki so jo 

1 poznali, zelo priljubljena. To se 
je osobito pokazalo pri njenem 
pogrebu, katerega se je udeležilo 
veliko število njenih prijateljev 
raznih narodnosti. Bila je tudi 
članica društva št. 290 S. N. P. J., 
katerega članstvo ji je priredilo 
sijajen pogreb. 

Na tem mestu izrekam nalepšo 
zahvalo vsem. ki ste mi stali na 
strani v času žalosti ter me tola-
žili v britkih urah. Najlepša hvala 
tudi vsem za darovane krasne ven-
ce in sveže cvetlice, katere ste po-
ložili ob njeni krsti v zadnjr po-
zdrav. 

Hvala tudi vsem onim rojakom, 
ki so dali svoje avtomobile na raz-
polago pri pogrebu. 

Še enkrat prisrčna hvala sploh 
vsem, ki ste mi količkaj pomaga-
li in vsem, ki ste se udeležili pogre-
ba in spremili mojo ljubljeno so-
progo na mirodvor. Hvala tudi 
vsem, ki so čuli ob njenem mrtva-
škem odru. 

Tebi pa draga, mi soproga, ki 
si nas morala zapustiti v svoji pre-
rani mladosti, kličemo Počivaj 
mirno in rahla naj ti bo tuja zem-
Ijiea! 

Žalujoči ostali: 
Frank Gliha, soprog. 

Mary in Silvi, hčerki. 
Frank, sLaček. 

Filip in Frančiška Krašek, tast 
in tašča. 

Mary Medic, sestra v Homer City. 
Frank Ivančič, brat, v Lorain, O. 
V starem kraju zapušča žaJujočo 
mater, dve sestri, enega brata ter 

več sorodnikov. 
Homer Cityr Pa. Box 227. 

Političen in gospodarski položaj v 
Varšavi. 

V parlamentu je tiho in prazno. 
Dušeča vročina poletnega dne vre 
skozi okna v dvorano, kjer drem-
ljejo redki poslanci. Pred kratkim 
je parlament sprejel načrt o iz-
premembi konstitucije in s tem 
končal četrtletno debato. Palača 
na Parlamentarne j ulici se je se 
tisto noč pogreznila v molk in po-
koj. Tudi javnost, ki se je skozi 
tri mesece razburjala in prepira-
la, se je oddahailft* Zmagala je 

r a z o r 
Opozorite trgovce in 

obrtniki, pn katerih 
kupujete aK naročate 
in ste z njiK postrežbo 
zadovoljni, da oglašu-
jejo v Hsta "Glas Na-
roda**. S tem boste 
vstrcgH vsem.. 

rava "Glas Naroda*. 

Delniška glavnica 
Vloge na hranilne knjižice in tekoče račune .... 

Di-n 120,000,000 

" 200,000JOOO 
Na vloge plača najugodnejše obresti, nakazila izvršuje najhitreje 

in najtočnejše. 
Zahtevajte od Vašega bankirja, tla Vam izda ček ali money order na 

JADRANSKO PODUNAVSKA BANKA 
ali pod njeno zaščito na .380 njenih vez in afilacij v Jugoslaviji. 

Vaše pošiljke adre.sirajte: 

JADRANSKO PODONAVSKO BANKA 
LJUBLJANA, JUGOSLAVIJA 

NAJVEČJA PONUDBA VSEM! POŠLJITE SAMO $1. 

ADVERTISE in OLAS NARODA 

MOŽJE! IVečrtajte to čudovito i»>midNo. Naročite dan(s krušno «2l) kamensku 
uro >• pozlačeno verižico .n notžtn ter dobite zastonj krasen fonograf in C pesmi 
LE POMISLITE! KonoRraf in šest pesmi z vsako uro, verižico in nožem tekom 
te velike 3u dnevne razprodaje. 

Ura je v vseh ozirih prvovrstna. Obod je pozlaren ter Ima dva umetniško o -
kra-sena pokrova ter jrarajuirano za let. Kolesje je najfinejše. Pristno < 21» ka-
men a ko kolesje po železniškem uzorcu. naravno in zajamčeno, da bo kazalo pr i -
vilen ta«. Vsakdo ve. da so železniške ure najboljše in ko jo boste enkrat Ira 11 
se ne boste hoteli ločiti od nji za $50.u0. 

Da vas seznanimo s to prvovrstno železniško uro po tako nizki ceni — ca no 
$12.95 — smo sklenili dati prvim 1000 odjemalcem fonopraf in še«t pesmi zastonj 

e onopruf je čudovit inštrument, Ipra vse rekorde jasno in č-sto, je mofan ter 
je v prvovrstnem obodu. To je jako cenjeno darilo. 
S A M O POŠLJITE $1.00 s svojim imenom in naslovom, ostanek pa plafato. ko do-
bite to krasno <21) kamensko uro s pozlačeno verižico in nožem, lirezolač-en fo -
nopraf in šest pesmi. 

Zadovoljstvo garantirano ali pa vrnemo denar. 

W E S T E R N M A I L O R D E R CO. , 
No. 2148 W . Chicago Avenue. Dept. 800 C h i c a g o , 111. 

Jugoslovanska Kat Jednota 
v Ely, Minnesota 

bratska podporna organizacija, ki ve meša niti vere, niti poli-
tike v svoja pravila in poslovanje. 

Njeno premoženje znaša okoli $900.000.00 in je po pro-
računu vešeakov več kot solventna. 

Šteje okoli 17,000 članov in članic v obeh oddelkih. 
Njeno lastno glasilo "Nova Doba" izhaja tedensko in 

je dojstega opravičen vsak član odraslega oddelka. 
Olani J. S. K. Jednote se zaraorejo zavarovati za $250, 

$500, $1000, $1500, ali $2000 posnirtnine in $1, $2 ali $3 
dnevne bolniške podpore. Plačuje tudi odškodnine in ope-
racijske podpore. 
Za vstanovitev novega društva zadostuje osem novih kandidatov. V i a 
nadaljna pojasnila daje drage volje glavni tajnik J. S. K,. Jednote: 

JOSEPH P I S H L E R : E L Y , M I N N E S O T A 

HARMONIKE Dobri i K n U c i pravijo, da so stare KRANJSKE 
HARMONIKE najboljše na svetu. 

V zalogi Imam 2 vrstne, 3 krat uglašene, 
nove in stare harmonike, prodajam po naj-
nižji ceni. 

Kot strokovnjak garantiram in vrnem de-
nar, če ne boste zadovoljni, ali pa pošljem 
druge. Sprejmem vsakovrstne harmonike v 
zameno in jih popravim. — JOHN WEISS 
614 Seneca Avenue, Brooklyn, N. I . 

SEZNAM KNJIG VODNIKOVE 
DRUŽBE 

ki izidejo oktobra meseca. 
1. Velika pratika za leto 1927. 
2. Iz skrivnosti prirode — poljudno 

znanstveni spisi. 

3. Juš Kozak; Beli mecesen — povesti. 

4. Vladimir Levstik: Kladivo pravice — \ 
povest iz vojne dobe. ^ 

Vsi oni, ki so plačali članarino, jih bodo prejeli po polti 
naravnost iz Ljubljane. Natančen čas bomo že pravočasno po-
ročali. Vsakdo, ki se je medtem morda selil, mora skrbeti, da 
bo knjige dobil na naslovu, ki ca je naznanil takrat, ko je 
plačal naročnino. 

Mi smo posebej naročili par sto iztisov, da lahko ust režemo 
tudi onim, ki še niso člani te družbe. Velika pratika, kakor 
vse ostale knjige bodo jako zanimive. 

CENA 4 KNJIGAM JE 

Pošljite z naročilom natančen naslov in potrebno svoto 
in poslali vam jih bomo poštnine prosto, dokler zaloga 

ne poide. « 

Vsa tozadevna pisma naslovite n a : 

" G L A S N A R O D A " 
82 Corflandt Street, 

i 
New York, X. Y. 



A V S T R A L E C 
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SOMAN IZ ŽIVLJENJA. 
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Za "GLAS NARODA" priredil O. P. 

s? 

47 (Nadaljevanje.) 

— To vem in raditega ti moram povedati, da me to ne veseli. 
Svoje bogastvo lahko porabiš boljše in plodonosnjše kot s tem, da 
izpolnjuješ bedaste želje rnoje mame. 

Ralf je zrl navzdol na njeno roko ter jo gladil, zatopljen v 
misli. 

— Vidim, da imaš prav in v bodoče bom stavil tvoji mami me-
jo v denarnih zadevah. Zelo žal pa mi je, da si mi vzela lepo misel, 
ca ti delam 8 tem veselje. 

Zrla je prisrčno vanj. 
— Dragi, kako naj se ti zahvalim za vso ljubezen? 
— Težko in globoko je dihal. 
— Ali ti ni nadležna moja ljubezen, Dagmar? — je vprašal pri-

tajeno. 
— Kako moreš to vprašati? Tako mirno počivam v tvoji skrbi, 

tvoji ljubezni. 
— In vendar mi ne pustiš, da kaj storim zate. Sedaj si mi za-

nikala še to, da izpolnjujem želje tvoje matere. Ali ti res ne morem 
i/polniti nobene srčne želje? 

Zaupno se je naslonila na njegovo ramo ter gorko stisnila nje-
yovo roko. 

— Ali moraš res vedno doprinašati zame žrtve, fla si zadovo-
l jen! Ali mi ne izpolnjuješ vsaki dan nešteto želja? Saj storiš vse, 
kar mi moreš čitati iz iz oči.. 

— In vendar bi te enkrat rad prav posebno razveselil. 
Zamišljeno je zrla predse. Sato pa se je ozrla k njemu navzgor. 
— Vendar, — eno veliko željo bi imela. 
— Povej mi jo , — je prosil. 
Obotavljala se je. Ko pa je zrla v njegove proseče oči, ga je po-

lozala ter se mu nasmehnila. 
— Sedaj razumem, zakaj ti pravi tvoja mati tako pogosto: moj 

deček. Ti si nerazumen dečko, ki mi ne da miru. 
Sedel je popolnoma mirno, čeprav je njegovo srce burno utri-

palo od. razburjenja. Strašno težko bu je bilo ostati miren ter se ob-
vladati, da bi je ne prestrašil s svojo burnostjo, 
vladat,i da bi je ne prestrašil s svojo burrnostjo. 

— Povej mi to željo. "f 

Vzdihnila je ter se nasmehnila. 
— Cul jo boš. Hočem prositi pri tebi za svojo malo sestro, dragi 

Ilnlf. Vsled poloma očeta je postala uboga deklica in mogoče se bo 
nekega dne razbila sreča njenega srca na tem uboštvu. Vsled tega 
ti sta vi ju m naslednji predlog: Kar moraš mami na pameten način 
odreči in kar hočeš žrtvovati prostovoljno, — naloži za Loto. S tem 
boš utvaril dosti več blagoslova. Mama zapravlja denar, a za Loto 
bo mogoče nekoč temelj njene sreče. In s tem bi me zelo, zelo osre-
čil, ker močno ljubim svojo malo sestrico ter vem, da je vredna mo-
je ljubezni. 

Položil je svojo roko krog nje ter jo privil k sebi. 
- - Drago srce, to je krasna misel. Sedaj boš občudovala mojo 

odločnost napram mami Vse, kar odrečem njej, bo naloženo za Lo-
to. Saj je tudi meni postala ljuba, mala setrica, s svojim zlatim sr-
cem ter veselim jezičkom. Tudi moja mati jo je vzljubila, — skoro 
tako rada jo ima kot tebe. Mati je sedaj srečna, ker ima tri otroke 
mesto enega. V tebi in Loti vidi le dve ljubi hčerki, kateri ji je po-
darilo nebo. Lota sedi prav tako rada v sobici matere ter kramlja ž 
njo kot ti ali jaz. Zanesi se nato, za bodočnost Lote bom skrbel jaz, 
ker mi je v resnici sestra. Ali si sedaj zadovoljna z menoj? 

— To sem vedno, — je odvrnila ginjeno in ker ju pi mogel vi-
deti noben človek, je potegnila njegovo glavo k sebi ter ga poljubi-
la na ustnici. 

Zadržal j e sapo, ker je ni smel prestrašiti. Zapazil je namreč, 
da se je vedno plaho umaknila od njega, če je postal preveč ognje-
vit. Vsled tega je še popolno memirno ter le poljubil iskreni ponu-
deni mu ustnici. Govoriti še dolgo ni mogel, ko je. zopet mirno se-
dela ob njegovi strani, držeč njegovo roko v svoji. 

— Kako srečna bi bila. kako nepopisno srečna, če bi mu mogla 
nakloniti svojo ljubezen, — si je mislila Dagmar in lotilo se je hre-
penenje, ki je veljalo tako njeni lastni kot njegovi sreči. 

* 
Dagmar in Ralf sta s skupnimi silami izvedla, da naj se praz-

ruje njih poroko le v najožjem krogu. Gospa Lepograjska se je mo-
rala udati. Ralf ni več brezpogojno izpolnjeval njenih želja, izza 
omenjenega pogovora z Dagmar. Mirno in določno ji je pojasnil, 
da je določil zanjo določeno svoto, katere ne sme prekoračiti. 

— Ne mislite, draga mama, da hočem skopariti, — ji je rekel. 
— Izračunal sem, da lahko nadaljujete s svojim običajnim življe-
njem le s svoto, brez nepotrebnega trošenja. Kar je preko, boste 
pogrešala brez bolečin, če vam povem, da bom enako svoto določil 
vsako leto za Loto. Razventega bo dobila Lota tudi primerno doto, 
če se nekega dne poroči. Kot dobra mati se morate na korist hčerke 
odpovedati brezsmiselnemu zapravljanju, kaj ne? 

Ker je govoril mirno, a energično in ker ni hotela veljati za 
sebično mater, ni preostajalo gospej Heleni nič drugega kot udati 
se, čeprav ni bila v svojem srcu zadovoljna s tem, da se je morala 
odpovedati marsičemu na korist hčerke. 

Pt> njenem mnenju bi ne bilo treba skrbeti za Loto..Napravila 
bo lahko dobro partijo, kot njena sestra. Ni pa si drznila dati izra-
za tem svojim mislim in vsled tega je ostalo pri njegovih določbah. 

Lota ni imela nobenega pojma, kako ljubeznjivo je skrbela nje-
na sestra zanjo. Vesela je bila, da more ostati na gradu ter živeti 
brezskrbno življenje. 

Avgusta meseca je smela Lota obiskati svojo prijateljico. l ia-
no Volin. Tam je moralo biti strašno lepo, sodeč po navdušenih pi-
smih, katera je pisala Dagmar in v katerih je igral veliko ulogo po-
ročnik Volin. 

Dagmar je tudi zadostila želji Lote, da napoti mamo, da pova-
bi liano Volin. Spremljala naj bi Loto, če bi se slednja vrnila kon-
cem avgusta domov, da nastopi pozneje kot družica pri poroki Dag-
mar je seveda rada izpolnila te želje sestre. 

Hans Vol in, ki se je mudil doma na dopustu, je spremljal svo-
jo sestro in Loto, ker je imel isto pot v svojo garnizijo in ker je 
bil njegov dopust itak končan dva dni pozneje. Ta dva dni je pre-
živel na gradu. 

Hans in liana Volin sta bila dva mična, naravna človeka in 
Ralf jo je prijazno sprejel. 

Hans Volin, ki bi najrajše še nadalje ostal, se je zelo veselil, da 
l»o smel priti k poroki. 

— Ali boste zopet dobili dopust za poroko? — je vprašala Lota. 
^Zasmejal se^e. 

ne bo drugače, bom padel pred polkovnikom na kolena, 

— je odvrnil in pri slovesu sta si pogledala oba mlada človeka glo-
boko v oči. 

Hana Volin je bila prešerna, vesela mlada deklica kot Lota in 
obe mladi deklici sta postavili grad malo na glavo. 

Ko je bila Lota prvikrat sama z Dagmar po svojem povratku, 
jI je rekla, da je bilo nebeško lepo pri Volinovih in da je Hans zlat 
človek Dagmar ji je smehljaje pogladila vroče lice. 

— Torej je še vedno tvoj junak številka dve? — jo je vprašala. 
Lota je zamišljeno prikimala. 
— Da, Dagmar, najbrž ne bom prišla nikdar preko te druge 

številke. Jaz sem strašno konservativna duša. Če bi moj prvi junak 
takoj reagiral, bi mu najbrž ostala zvesta. Ti pa veš, da manjka 
medsebojnega učinkovanja, če se enostransko ljubi in kouečno mo-
ra ugasniti ljubezen, ki ne najde protiljubezni. 

Dagmar je postala pozorna pri teh besedah svoje sestre. Kar 
Je rekla o ljubezni brez protiljubezni, je vzbudilo v njej nemiren 
občutek. Morala se je vprašati, če ne bo ugasnila nekega dne tudi 
ljubezen Ralfa, če ne bo našel pri njej nikak protiljubezni. Čutila 
je, da bi nato izgubila nekaj„ kar ji je postalo dragoceno in kar bi 
bolestno pogrešala. 

Odvrnila je svoje misli od tega predmeta. 
— In kako je sedaj s številko dve? Ali obstaja potrebno med-

sebojno učinkovanje, da se prepreči ugasnenje tvojih občutkov? — 
je vprašala smehljaje. 

Lota je prikimala ter se "šegavo nasmehnila. 
— Vse je tukaj, kar je treba za konserviranje mojih občutkov. 

fDalie prihodnjih 

Radivoj Rehar: 

D v o m i 
Zgodi se včasih, da zdvomim 

nad vsem in nad samim seboj in 
da se z grozo v duši vprašam: ali 
sem ali nisem? Ali sem in sem bil 
jaz tisti, ki je gologlav in bosonog 
dirjal po vasi in s;e drl, ker je 
kradel sladkor in je bil topen? —-
Moje oči ne vidijo tistega paglav-
ca in tistega sladkorja in šibe in 
vasi in moje roke ne morejo oti-
pati ne njega, ne vseh tistih slad-
kih in grenkih reči. Samo nekje, 
v nekem tajnem, neznanem kotu, 
je skrit spomin, ki pravi, da je bi-
lo nekoč tako, nekoč — pred dav-
nimi, davnimi leti. 

Soba je polna soparnega vzduš-
ja. Od spredaj do zadaj se vrste 
klopi in v vsaki sede fantki. Mla-
di so in tam zunaj je pomlad; pol-
na cvetja so zelena polja, polni 
čara so samotni lesovi, življenje 
vabi, kliče — oni pa so priklenje-
ni na ozke klopi, zajeti v soparno 
vzdušje in njihovi obrazi so ko ob-
razi starcev. 

— Kdaj je bil rojen Napoleon? 
— zahrešči bradati profesor pred 
katedrom in fantek pred njim vz-
trepeče, kot bi ga ledena roka 
smrti zgrabila za vrat in iz njego-
vega grla ni glasu. 

— Ne veš? — zahrešči vdrugič 
profesor. — Poberi se! Kljuko 
dobiš! 

Fantek gre in njegovi koraki 
so podobni korakom zločinca, ki 
se bliža vislicam. Nad njim visi 
strašna kljuka in rabelj-profesor 
iztega roke. Se hip. dva in te straš-
ne roke bodo zdrobile njegov dro-
ben vratek. 

Ali sem bil jaz tisti fantek, ali 
nisem bil? Ali je sploh bila kdaj in 
kje kaka soba s klopmi, z mladi-
mi starci, rabijem-profesorjem in 
s kljukami, grozo in vsemi onimi 
strašnimi rekviziti ? In potem : Ali 
je bil Napoleon sploh kdaj rojen? 
Ali je sploh živel? Kako naj vem 
vse to? Moje oči ga niso videle in 
moje roke ga niso otipale in nek-
do je napisal debelo knjigo, da 
Napoleona res nikdar ni bilo, da 
ga je rodila samo fantazija, bolna 
fantazija. Ali je bil — ali ga ni 
bilo? 

Ali sem bil jaz tisti, ki je jo-
kal. ker ga ni pogledala mlada 
šolarica z zlatimi lasmi, modrimi 
očmi in rdečo čepico na glavi? — 
Ali sem bil jaz tisti, ki ji je pisal 
solzava pisma in še bolj solza-«-
pesmi? Ali je bila ona tista, ki 
sem jo ljubil s prvo ljubeznijo in 
— ali je sploh bila? Morda je to 
samo nekoč in nekje čitana zgod-
ba mladih src, pravljica, bajka, in 
ni bilo nikoli ne nje ne zlatih las. 
modrih oči in rdeče čepice na nje-
ni glavi. 

In tista črnolaska z živimi oč-
— - .̂euiouskim srcem in demon 
skimi poljubi — ali je bila, ali je 
ni bilo? In je bila vsa tista vihra-
va mladost, vse tiste sanje, so li 
bile? Vsa hrepenenja, vsi upi, v j 
nade in tisoč bolečin in razoča-
ranj, tisoč dvomov in obupov — 
je mar bilo to, vse to? 

In sem bil jaz tisti, ki so ga ob-
lekli v raztrgane in umazane cun-
je s svetlimi gumbi, ga postavili 
v dolgo vrsto enakih in ga podili 
po poteptanih pašnikih od jutra 
do večera in so rekli, da je ta po-

trebno domovini? In tista domovi-
na? Nikoli je nisem videl, nikoli 
otipal, in tudi oni je niso, pa so 
vendar rekli, da je in da zahteva 
njen blagor, da sem oblečen v raz-
trgane in umazane cunje s svetli-
mi gumbi in da tekam od jutra do 
veiera po pohojenih pašnikih in 
da se obračam samo tako in toli-
kokrat. kakor veleva njen ukaz in 
bi ji škodovalo, če bi se obrnil pre-
več ali premalo. Za tisto domovi-
no, so rekli, je treba trpeti žejo in 
glad, treba je za njo dovoliti u-
šem in stenicam in bolham, da pi-
jejo mojo kri in treba je umreti, 
tudi umreti, če ona hoče in ji je 
to v korist. O, tista domovina, če 
bi jo le enkrat videl, le enkrat o-
tipal, enkrat samkrat, pa bi rad 
tekal in umrl in vse, vse karkoli 
bi hotela, bi storil. Pa nisem je ne 
videl, ne otipal, samo slišal sem, da 
je umrla in da je ni več. Ali je bi-
la, ali je ni bilo? O, če bi vedel, če 
bi vedel! 

In — ali je bil, ali je bil tisti 
narod, radi katerega so me pre-
ganjali, napadali, obrekovali in o-
pljuvali, ker rekli so — da narod 
tako hoče. O. če bi ga mogel vide-
ti vsaj z enim očesom in otipati 
vsaj z enim prstom, tisti narod, ki 
je velel — ker tako so rekli — da 
me morajo preganjati, napadati, 
obrekovati in opljuvati; tisti na-
rod, ki jim je dal tak ukaz in tako 
pravico. Tisti narod bi rad pozna1 

rad bi mu pogledal iz oči v oči, 
rad bi mu prožil desnico in mu iz-
razil svoje najglobokejše sožalje. 
Da, sožalje, kajti narod, ki je ta-
ko bolan, da ga samo pogled na 
trpinčene ozdravi in obvaruje zle-
ga, je vreden sožalja. Pa še radi 
nečesa bi mu izrekel sožalje, radi 
tega namreč, ker se mora pokori-
ti služabnikom, katere si je izbral. 
Pomislite vendar: narod si izbere, 
sam si izbere, prosim — svoje slu-
žabnike, in če jih potem ne ubo-
ga, ga preganjajo, bičajo in oplu-
vajo — v njegovem lastnem ime-
nu. Nisem še videl tega naroda 
in ne vem: je ali ni, toda če je, 
mi je žal zanj in za njegovo ža-
lostno usodo. Ubogi narod! 

Tako ne vem za tisoč stvari, ali 
so, ali jih ni. Živim in ne vem. če 
živim, ljubim in ne vem zakaj, 
trpim in ne vem čemu, kajti jutri, 
ko ne bo vee življenja, ne ljubezni 
ne trpljenja, bo vse, kakor da ni-
koli in nikdar ni bilo. Le eno j e : 
trenotek sedanjosti, neskončni 
drobec večnosti, ki je brez začet-
ka in brez konca — ki je in ni. . . 

Kraljevski grobovi odkriti na 
Argonu. 

Kakor poročajo, je odkril šved-
ski profesor arheologije Persson, 
ki se bavi že dalj časa z izkopava-
njem starin na Grškem, tri kra-
ljevsko grobnice. Po njegovi sodbi 
so to grobnice iz 1600. leta pred 
Kr. V grobovih so našli več zla-
tih skodelic, zlat pas, sestoječ iz 
65 verižnih členov, 5 bogato op-
remljenih mečev," večjo množino 
brušenih dragocenih kamnov, sre-
brne vase ia drugot. T 

BARCELONSKE ZANIMI-
VOSTI 

Barcelona, največje m o t o Špa-
nije, šteje nad en milijon prebi-
valcev in ima prej francosko ali 
mednarodno, kot pa tipično špan-
sko lice. široke uljee s kavarnami, 
ali kakor jih imenujejo Španci ba-
ri. ki imajo mize večinoma na uli-
cah, spominjajo na Pariz. Šele 
zvečer, ko zadone po mestu špan-
ske melodije in katalonske pesmi, 
-se tnjee zaveda, da je v Španiji. 
Izrazito barcelonska posebnost je 
katalonski narodni ples "Las sar-
danas". ki ga plešejo ob poznih 
večernih urah osobito pa ob nede-
ljah popoldne po vseh večjih uli-
cah in parkih. Ta ples lahko plese 
neomejeno število plesalcev. Ve-
činoma pleše ta ples samo mladi-
na. Dekleta in fantje se primejo 
za roke in napravijo krog. Potem 
dvignejo roke nad glavo in poska-
kujejo ob zvokih orkestra z noge 
na nogo. Pogled na plesalce sredi 
palm in solnčnih žarkov ali žare-
čih obločnic je čaroben. To je ka-
talonski narodni ples, ki ga nikjer 
drugod na Španskem ne poznajo. 

Druga atrakcija -Barcelone so 
priljubljene španske bikoborbe. 
V Barceloni imajo ogromno are-
no, kjer je prostora za 30.000 oseb. 
Popolnoma razprodano je redko, 
do 80 odstotkov pa često. Pred za-
četkom bikoborbe se vsi udeležen-
ci predstavijo gledalcem. Po vr-
sti prihajajo na areno capeadoros. 
picadores, banderilleros in tore-
ros. Pri vsaki predstavi ubijejo o-
bičajno šest bikov. t 

Najprej pridejo na vrsto cape-
adores. to so možje z rdečimi ali 
rumenimi rutami, ki zelo spretno 
skačejo po areni in dražijo bika. 
To so rfeverjetno drzni in pogum-
ni ljudje, ki gledajo smrti.mirno 
v oči. Za njimi nastopijo trije jez-
deci z lesenimi kopji, ki imajo na 
koncu železne konice. Njihova na-
loga je zbadati bika v trebuh. Ce-
sto se pripeti, da bik konja napa-
de in prebode. Razmesarjenega 
konja odstranijo takoj iz areno. 
Ako je konj samo težko ranjen, 
ga zabodejo, da se ne muči. Tret-
ji del programa izpolnijo banderil-
leros, možje s kratkimi palicami, 
okovanimi z jeklom. Ti so štirje 
in vsak mora zasaditi biku svoje 
kopje v vrat. Končno pride na vr-
sto torero. Ta usmrti bika z ra-
pitjem ali bodalom. Včasih se pri-
peti, da torero ne zadene in bik 
divja po areni z rapirjem v hrb-
tu. Navadno traja bikobofba dob-
re četrt ure. 

Podnebje Barcelone je ugodno 
Kopanje v morju ni tako prijetno 
kakor v drugih mestih. Tudi bar-
celonsko pristanišče ni posebno 
privlačno. Pač pa je hrana v Bar-
celoni kborna. V najslabših res-
tavracijah postrežejo gostom z o-
kusnimi jedili. Dobro kosilo z vi-
nom stane 1 in pol do 2 pezeti. V 
najboljših penzijonih stane popol-
na oskrba 8 do 10 pezet dnevno. 

Barcelona se razteza od morja 
do 800 metrov visoke gore Tibi-
dado. Na tej gori stoji morski 
svetilnik, ki pošilja ponoči svetlo-
bo 15 kilometrov naokrog. V mest-
nem parku je bogat zoologični 
vrt. Prostitucija je dovoljena sa-
mo v gotovih okrajih. Ulični na-
pisi so dvojezični, španski n ka-
talonski. V Barceloni so ljudje raz 
nih tipov. Izrazita španska rasa s 
črnimi lasmi in črnimi očmi je v 
manjšini. 

ftreianje parnikov - Shipping Ne*i> 

2. oktobra 
Paris. Havre ; Leviathan, Cher -

bourg ; Olympic . Cherbourg. 
6. oktobra: 

Aqultana, Cherbourg: Pres. R o o -
sevelt. Cherbourg. Bremen; Derf f -
linger. Bremen. 
7. oktobra: 

Bremen, Bremen. 
9. oktcbra: 

Maj est.c, Cherbourg. 
13. oktobra: 

Berenjfaria, Cherbourg; Suffren, 
Havre; Republic, Cherbourg, Bremen. 
K oktobra? 

Stuttgart, Cherbourg. Bremen. 
16. oktobra: 

France, Havre; Homeric, Cher-
bourg. 
19. oktobra 

Presidente Wi lson , Trst . 
SO. oktobra: 

Mauretajiia, Cherbourg; President 
Harding, Cherbourg. Bremen. 
22. oktobra: 

La Savoie, H a v r e ; Thurlngia, 
Hamburg. 
23. oktobra 

Paris, Havre; Leviathan, Cher-
bourg; Olympic. Cherbourg; Berlin. 
Cherbourg, Bremen. 
27. oktobra: 

Aquitania, Cherbourg; GPO. Wash-
ington, Cherbourg, Bremen; Colum-
bus. Cherbourg, Bremen. 
29. oktobra: 

Deutschland, Hamburg, 
oktobra: 

Majestic, Cherbourg; De Crasse. 
Havre; Luetzow, Bremen. 
2. Novembra: 

Rel arioe, Cherbourg. Bremen. 

3. novembra: 
Berengarla. Cherbourg : Rochum-

beau, Havre; Pres. Roosevelt, Cher-
bourg. Bremen. 
6. novembra: 

Prance. Havre; Homeric, Cher-
bourg; i luenchcn , Cherbourg, B r e -
men. 
9. novembra: 

Derff l inger, Bremen. 
10. novembra: 

M a ure tan ia. Cherbourg; Republic. 
Cherbourg. Bremen. 
12. novembra: 

Cleveland. Hamburg. 
13. novembra: 

Paris, Havre; Leviathan, Cher-
bourg; Olynu'ic, Cherbourg, Bremen, 
Bremen. 
15. novembra: 

Suffren, Havre . 
17. novembra: 

AQuitama. Cherbourg; I*res. Hard-
ing, Cherbourg, Bremen. 
19. novembra: 

Martha Washington. Trat; West-
phalia, Hamburg. 
20. novembra: 

Majestic, Ch -bourg; Stuttgart. 
Cherbourg, Bremen. 
24. novembra: 

Bt-rengaria. Cherbourg: La Savoie. 
Havre; George Washington, Cher-
bourg, Bremen. 
26. novembra: 

Albert Ballln, Hamburg . 
27. novembra: 

France, Havre; Homeric, Cher-
bourg; Berlin. Cherbourg, Bremen. 
1, decembra: 

Mauretan.a. Clurbourg; Pres. Roo-
sevelt, Cherbourg, Bremen. 

-̂ .NAJCENEJŠA 
VOŽNJA v JUGOSLAVIJO 

C O S U U C H ^ 
[DIREKTNA SMER 

POTOVANJA 
Kratka železniška vožnja* 
do doma po zmerni ceni. 

Odplutje proti Trstu in Dubrovniku; 
PRESIDENTS WILSON 

19. OKTOBRA — 3. DECEMBRA 
MARTHA WASHINGTON 
19. NOVEMBRA — 7. JANUARJA 

Vprašajte za cene ;n prostore v bližnji 
agt-nturi. 

PHELPS BROS., 2 West S t , N Y. 

Venec sestavljen iz samokresov 
na grobu Džerdžinskega. 

Delegacija uradnikov iz Tule, 
ki je prišla v Moskvo k pogreb« 
Džerdžinskejra, je položila na'nje-
prov grob originalen venec i/, cve-
tic iz samokresov, ki KO zvezani 
med seboj z bodečo žico. Sovjet-
ske oblasti so odredile, da se raz-
stavi ta originalen venec v mos-
kovskem muzeju. 

Originalen orkester. 
Svetovna razstava n* Pliiladel-

pliiji, ki je bila otvorjena v pro-
slavo 150-letnice neodvisnosti Zdr. 
držav, ima svojevrstno senzacijo : 
uniformirano kapelo, obstoječo i/. 
80 12 do mietnih dečkov, ki igra-
jo na orgljice. Uniforma dečkov 
je modra in rmena, kakršna je 
zastava mesta. 

D O B R O S L U Ž B O 
dobi Slovenka nad 30 let stara v 
družini treh oseb v New Yorku. 
Pišite in povejte kaj ste voljni de-
lati in za kakšno plačo. Naslovite 

"S 1 n ž b a", 
c o Glas Naroda, 82 Cortlandt St., 

New York, N. Y. 

DOMAČA ZDRAVILA 
V zalogi Imam Jedilne dlBave, 

Knajpovo Ječmenovo kavo In lm-
portirana domaČa zdravila, katera 
priporoča mgr. Knajp v knjigi — 

DOMAČI ZDRAVNIK 
Pišite po brezplačni cenik, v ka-

terem je nakratko popisana vsaka 
rastlina za kaj se rabi. 

V ceniku bndete našli Še mnogo 
drugih koristnih stvari. 

M a t h . P e z d i r 
Box 772. City Hall Sta. 

N e w Y o r k , N . Y . 

NAZNANILO. 

Bogata beračica. 
Te dni so se pritožili stanovalci 

neke hiše v Berlinu, da je stano-
vanje sostanovalke beračice Eli-
ze Kobeletz tako zanemarjeno, da 
ogroža njihovo zdravje. Ko je u-
drla vsled te ovadbe v stanovanje 
policija in je odprl eden varnost-
nih organov kuhinjsko omaro, mu 
je udaril v nos tak peklenski in 
grozen smrad, da je omedlel. V 
svoje največje iznenadenje pa je 
ugotovila policija, da je beračica, 
ki je bila tako umazana, kot da so 
jo potegnili iz greznice, zelo bo-
gata ženska. V slamnjači so našli 
31.000 mark v zlatu, 4000 mark v 
srebru, 42.000 mark v obveznicah 
vojne odškodnine in hranilno 

ieo z vlogo H6.00G'mark. — 
P-olicija je ves denar zaplenila. 

Našim naročnikom v državi 
Pennsylvaniji naznanjamo da jih 
f>o v kratkem obiskal zopet na.-
znani zastopnik 

Mr. JOSEPH CERNE 
m prosimo, da mu gredo na ro 
ko, ter pri njem obnovijo naroo 
nino. 

Upvavniitvo. 

Prav vsakdo -
kdor kaj išče; kdor kaj 
ponuja; kdor kaj ku-
puje; kdor kaj proda-
ja; prav vsakdo prizna-
va, da imajo čudovit 
uspeh — 

M A L I OGLASI 

v " G Ta a N a r o d a " 

SAMO 6 D N I PREKO 
* ogromnimi paralkl n« olj* 

PARIS 2. okt. — 23. oktobra. 
FRANCE 16. okt. — 6. nov.1 

Havre — Pariško pristanišče. 

Kabine tretjega nxreAm. s umivalniki 
In tekočo voda «* 2. 4 ali • o»«b 

Francoska kuhinja In pijača 

Sreneh JQjia 
1« » T A T E ST.. NEW YORK 

all lokalni agentj«. 

POZOR ROJAJUl 
Prosti pouk glede državljan-

stva in priseljevanja je vt»ak četr-
tek in pete>k med 1. uro popoldne 
in 10. uro zvečer v ljudski soli 
št v. 62 IIester & Essex Street, 
New York City. 

Vprašajte za zastopnika Legije 
za Ameriško Državljanstvo. 

Kako se potuje v 
stari kraj in nazaj 

v Ameriko. 
Kdor Je namenjen potovati v 

»stari kraj, je potrebno, da je pou-
čen o potnih listih, priljagi in dru 
gih stvareh. Vsled nase dolgoletne 
izkušnje Vam ml za moremo dati 
najboljša pojasnila in priporočamo, 
vedno le prvovrstne brzoparnlke. 

Tudi nedržavljanl zamorejo po-
tovati v stari kraj, toda preskrbeti 
si morajo dovoljenje ali permit iz 
Washingtona, bodisi za eno leto ali 
6 mesecev in se mora delati pro-
Snjo vsaj en mesec pred odpotova-
njem in to naravnost v Washing-
ton, D. C.- na generalega naseinl-
škega komisarja. 

Glasom odredbe, ki Je stopila • 
veljavo 31. julija. 1926 se nikomur 
več ne posije i term i t po poŠti, am-
pak ga mora iti iskati vsak posilec 
osebno, bodisi v najbližnji naselnl-
Ski urad ali pa ga dobi v New Yo-
kn prod odpotnvanjem, kakor kedo 
• prošnji zaprosi. Kdor potuje ven 
brez dovoljenja, potuje na svojo 
lastno odgovornost. 

Kako dobiti svojce iz 
starega kraja. 

Kdor želi dobiti sorodnike ali 
svojce iz starega kraja, nnj nam 
prej piše za pojasnila. Iz Jugosla-
vije bo pripuščenlh v tera letu 070 
priseljen^v, to<Ia polovica te kvo-
te je določena za ameriške držav-
ljane, ki Žele dobiti sem stariJje ln 
otroke od IS. do 21. leta In pa za 
poljedelske delavce. 

Ameriški džavljanl pa zamorejo 
dobiti sem žene In otroke do 18. le-
ta brez da bi hili šteti t kvoto, po-
trebno pa je delati prošnjo v Wash-
ington. 

Predno podvzamete kaki korak, 
pišite nam. 

F R A N K S A K S E R 
S T A T E B A N K 

82 CORTLANDT ST., NEW YORK 

ROJAKI. NAROČAJTE SE NA 
"GLAS NAHODA", NAJVEČJI 
3LOVENSKI DNEVNIK V ZD*. 
DRŽAVAH. 


